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The use of thermostatic models can help you to have more control over 
the energy and water consumption, saving the amount of water usually 
wasted looking for the desired temperature.  

L'utilizzo dei modelli termostatici può aiutare ad avere un maggiore 
controllo sul consumo di acqua e energia, risparmiando la quantità di 
acqua solitamente sprecata cercando la temperatura desiderata.

THERMOSTATIC MIXERSTERMOSTATICI

TECHNICAL CHARACTERISTICS:CARATTERISTICHE TECNICHE:

QUBIKA THERMO EAGLE ELEGANCEMINIMAL THERMO

Discover the Thermostatic modelsScopri i modelli Termostatici

THERMO

•	 Blocco di sicurezza: 38°C
•	 Campo di lavoro: da 15°C a 65°C
•	 Differenziale termico consigliato 50°C
•	 Campo di pressione in rete: da 1 a 5 bar dinamici
•	 Sistema di sicurezza con blocco dell’erogazione in caso di mancanza di 
	 una delle due acque
•	 Filtro in acciaio INOX per il trattamento delle impurità

•	 Safety lock: 38°C
•	 Working field: from 15°C to 65°C
•	 Suggested thermic differential between cold and hot water: 50°C
•	 Pressure field: from 1 to 5 bar dynamic
•	 Safety system with the outlet lock in case there is one water lock
•  Stainless steel filter for the treatment of impurities

ACQUA E AMBIENTE
WATER & ENVIRONMENT
WATER SAVING
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REMER RUBINETTERIE

COLD BODY 
THERMOSTATIC MIXERS

TERMOSTATICI
A CORPO FREDDO

Discover the Cold Body Thermostatic modelsScopri i modelli Termostatici a Corpo Freddo

QUBIKA CORPO FREDDO MINIMAL CORPO FREDDO

TECHNICAL CHARACTERISTICS:CARATTERISTICHE TECNICHE:

•	 Blocco di sicurezza: 38°C
•	 Campo di lavoro: da 15°C a 65°C
•	 Differenziale termico consigliato 50°C
•	 Campo di pressione in rete: da 1 a 5 bar dinamici
•	 Sistema di sicurezza con blocco dell’erogazione in caso di mancanza di una 
	 delle due acque
•	 Filtro in acciaio INOX per il trattamento delle impurità

•	 Safety lock: 38°C
•	 Working field: from 15°C to 65°C
•	 Suggested thermic differential between cold and hot water: 50°C
•	 Pressure field: from 1 to 5 bar dynamic
•	 Safety system with the outlet lock in case there is one water lock
•  Stainless steel filter for the treatment of impurities

La nuova linea di miscelatori termostatici di REMER RUBINETTERIE 
é progettata e realizzata in materiale di alta qualità, utilizzando le 
tecnologie più avanzate per offrire il massimo del comfort, sicurezza e 
relax ai massimi livelli.
La linea corpo freddo è stata realizzata con gli approfondimenti tecnici per 
evitare che la superficie esterna del corpo del termostatico si  surriscaldi, 
in modo da prevenire il rischio di ustioni.

The new line of thermostatic mixers of RUBINETTERIE REMER is 
designed and manufactured with high quality materials, using the most 
advanced technologies to offer the ultimate in comfort, safety and 
relaxation at the highest level.
The Cold Body line was created with technical insights to prevent the 
outer surface of the thermostatic mixer body from overheating, in order to 
prevent the risk of burns.

La sicurezza al tatto
Assicura che la superficie esterna del termostatico

non sia mai troppo calda al tatto, evitando scottature.

Touch safety
It guarantees that the outer surface of the thermostatic mixer

is never too hot by the touch, thus avoiding burns. 

100% Sicuro ed efficace 
Questa tecnologia consente di protegge l'utente separando il flusso 
dell'acqua calda all'interno del miscelatore dalla superfice esterna, 

evitando che il corpo umano venga a contatto diretto.

100% safe and effective
This technology protect the user by separating the flow of hot water 

inside the mixer from the outside, thus preventing the human body from 
coming into direct contact. 
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Elegance si pone tra i miscelatori termostatici di ultima generazione grazie 
all'utilizzo della tecnica di inversione delle acque. 
L'inversione delle acque dona ai miscelatori linea Elegance il confort di avere 
nella manopola sinistra la selezione della temperatura e nella manopola destra, 
che viene utilizzata maggiormente vista la caratteristica specifica dei miscelatori 
termostatici di poter gestire la temperatura in maniera selettiva, l'apertura chiusura 
e gestione del flusso di acqua desiderato. 
Elegance è una linea di design e qualità, dotato dei migliori componenti e prodotta 
utilizzando le più avanzate tecnologie costruttive.

La serie è dotata di cartuccia termostatica prodotta da 
S.T.S.R. – Studio Tecnico Sviluppo e Ricerche
www.stsr.it.

Finiture disponibili: cromo

The series is equipped with thermostatic cartridge 
produced by S.T.S.R. - Research Development Technical 
Office - www.stsr.it.

Available finishes: chrome

CARATTERISTICHE TECNICHE:
TECHNICAL CHARACTERISTICS:

Il design particolarmente curato fa di ELEGANCE una linea di termostatici pensata 
per arricchire con gusto ed eleganza sia sale da bagno private che strutture 
ricettive quali hotels che desiderino rendere alla propria clientela un'esperienza 
doccia di grande comfort.

Il design della serie è stato ideato dal designer Cristian Mapelli, parte del 
Dipartimento di Ricerca e Sviluppo del Gruppo Remer ed ingegnerizzata e 
prodotta nei nostri stabilimenti produttivi situati in provincia di Milano.
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REMER RUBINETTERIE

Elegance arises between the last generation thermostatic mixers thanks to the use of 
the water inversion technique which gives greater ease of use.
The water inversion gives to Elegance line mixers the comfort of the temperature 
selection on the left handle and the opening/closing and regulation of the desired water 
flow on the right handle which is the mostly used thanks to the specific characteristic 
of thermostatic mixers that are, for their nature, able to selectively regulate the 
temperature.
Elegance is a line of design and quality, equipped with the best components and 

ELEGANCE

manufactured using the most advanced construction technologies. 
The accured design makes ELEGANCE a thermostatic line conceived to enrich with 
style and elegance both private bathrooms and receptive structures like hotels willing 
to give their customers a deluxe and confort bath/shower experience .

The series has been designed by designer Cristian Mapelli, part of the Remer 
Research & Development Department and it is engineered and produced in our 
factories located in the province of Milan.

SIMBOLOGIE: 
SYMBOLOGY:

Con Kit Doccia e flessibile 
lungo: 120, 150 o 200 cm

With Shower Kit and flexible 
long: 120, 150, 200 cm

Doccetta 
Anticalcare

Anti-limestone 
Hand Shower

Soffione Anticalcare
 ed Autopulente

Anti-limestone  and Self-cleaning 
Shower Head

SELF-CLEANING
Colonna doccia 

girevole.
Swivable 

shower column.

Termostatico.
Thermostatic.
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Miscelatore esterno doccia termostatico a con attacco inferiore da 1/2". Miscelatore esterno doccia termostatico con attacco alto da 3/4" ed attacco inferiore 
da 1/2".Thermostatic shower mixer, with lower 1/2" connection.
Thermostatic shower  mixer with upper 3/4" connection and lower 1/2" connection.

EQ 31 EQ 32

Gruppi vasca e doccia termostatici
Thermostatic bath mixer and wall mounted shower mixers

Miscelatore termostatico esterno vasca completo di kit duplex.
Thermostatic bath mixer with duplex shower kit.

EQ 02
Miscelatore termostatico esterno vasca senza kit doccia.

Thermostatic bath mixer without shower set.

EQ 05

150 cm
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REMER RUBINETTERIE

Set doccia composto da:
Miscelatore termostatico esterno doccia EQ32 con 
colonna doccia deluxe con saliscendi e deviatore, 
doccetta anticalcare in ottone cromato 317MM e soffione 
in abs cromato e anticalcare 359MM20. Flessibile in 
ottone cromato incluso.

Set doccia composto da:
Miscelatore termostatico esterno doccia EQ32 con 
colonna doccia con saliscendi e deviatore, doccetta 
anticalcare in ottone cromato 317MM e soffione in abs 
cromato e anticalcare 359MM20. Flessibile in ottone 
cromato incluso.

Set doccia composto da:
Miscelatore termostatico esterno doccia EQ32  con 
colonna doccia minimale con saliscendi e deviatore, 
doccetta anticalcare in abs cromato 317DM e soffione 
in abs cromato e anticalcare 356MD25 Ø 25 cm. 
Flessibile in ottone cromato incluso.

Shower set composed by:
External thermostatic shower single lever mixer 
EQ32 with deluxe shower column with sliding central 
and diverter, including anti-limestone handshower 
in c.p. brass 317MM and showerhead in c.p.. abs 
359 MM20 with silicone jets, anti-limestone. Shower 
flexible in c.p. brass included.

Shower set composed by:
External thermostatic shower single lever mixer 
EQ32 with shower column with sliding central and 
diverter, including anti-limestone handshower in 
c.p. brass 317MM and showerhead in c.p.. abs 359 
MM20 with silicone jets, anti-limestone. Shower 
flexible in c.p. brass included.

Shower set composed by:
External thermostatic shower single lever mixer EQ32 
with minimal shower column with sliding central and 
diverter, including anti-limestone handshower in abs 
317DM and showerhead in c.p. abs 356MD25  Ø 25 cm 
with silicone jets, anti-limestone. Shower flexible in c.p. 
brass included.

EQ 37330U EQ 37330L EQ 37330N
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350 mm
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350 mm

291 mm
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350 mm

Colonne doccia termostatiche
Thermostatic shower columns

SELF-CLEANING

SELF-CLEANING SELF-CLEANING150 cm 150 cm 150 cm
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